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ous struggles between Church and State . . .  Of the 
three prelates concerned in the Golden Bull we know 
from what has been said above that they most 
certainly had an opportunity to familiarise themselves 
with and to study the English charter of liberty, 
the classical corner-stone of English constitutiona
lism.Isit conceivablethat while drafting and discussing 
the Golden Bull these three prelates should not 
have thought of the English charter of liberty, or 
that when codifying the constitutional liberties 
of Hungary certain ideas should not have been 
transplanted from the Magna Carta? Then again 
there were certain connections by marriage between 
the Arpad Dynasty and the House of Plantagenet 
(we must not forget that Andrew II .’s step-mother 
had previously been Queen of England), while the 
’ ’clerks”  returning home from Paris brought back 
with them elements, not onlyof the French spirit, but— 
though certainly to a lesserextent— of the spirit of the 
English people too. In view of these powerful and 
productive influences is it not natural that we 
should trace the new ideas of the Golden Bull —

particularly the jus resistendi —  to an origin in the 
West? or would it be an anachronism to speak 
of the English spirit manifested in the Golden Bull? 
Again, who was better fitted to introduce the new 
spirit —  in any case not altogether unfamiliar to 
Hungarians —  than the prelate who was English 
by origin, the profoundly erudite and highly cultured 
’ ’Robertus Anglicus” ?

I believe the data put forward by me will throw 
a certain light on a much-discussed question of an 
age so rich in ideas and cultural influences. And 
the light of detailed research encourages and perhaps 
entitles us to guess the existence of an intellectual 
life deeper and more kaleidoscopic than that previ
ously known to us. To us ages wrapped in the 
obscurity of distance are like the world of meta
physics, —  richer and more mysterious than we 
imagine them to be. Maybe Hamlet’s words might 
be applied to these ages: —
” There are more things in heaven and earth, Horatio, 

Than are dream'd of in your philosophy.”

P O L I T I C A L  M O S A I C

T H E  H U N G A R IA N  F O R E IG N  M IN IS T E R  S P E A K S  
O F  G E N E V A , O F  H IS  A IM S  A N D  R E S U L T S

On his way back from Geneva Kalman Kanya, 
Hungarian Foreign Minister, received a correspon
dent of the ”  Reichspost” , the official organ of the 
Austrian Government, and made a very interesting 
statement concerning what had happened in Geneva.

” My object in going to Geneva”  —  he said — 
’ ’was not to play the man of terror and oppose every 
proposal for a compromise of however judicious a 
character. My object was, on the contrary, to do 
everything in my power on behalf of the Hungarian 
Government to avert the danger of war, which is 
generally believed to have been present. As to who 
harboured warlike intentions, I  should prefer for the 
moment not to make any detailed statement. The only 
object I had in view in Geneva was to enforce the 
peaceful policy of the Hungarian Government in the 
Marseilles dispute too. Naturally there were limits 
to our readiness to accept a compromise. These 
limits were fixed by our unalterable determination 
not under any circumstances to acquiesce in any sett
lement of the affair not in harmony with the honour 
of the Hungarian people. I believe I may without 
exaggeration establish the fact that my conduct in 
Geneva was fully in keeping with these fundamental 
principles. I refrained from every action calculated 
to hurt Yugoslavia. But I did everything to prevent 
the attainment of the real political aims latent in the 
campaign of incitement which had been carried on 
against us for weeks.

”As concerns the results of the discussions I may 
briefly sum them up as follows:

” 1. The exertions made by our enemies to bring 
us to our knees in the revision question, proved 
abortive:

” 2. Hungary was not subjected to any reprimand 
—  as indeed we should naturally never have 
allowed her to be:

3” . In  its resolution the Council of the League 
of Nations refrained from all idea of interference 
in the domestic affairs of Hungary.

” It is extremely noteworthy also that both coun
tries —  both Yugoslavia and Hungary —  have by the 
resolution of the Council of Nations been called 
upon to refrain in the future from all hostile acts 
whatsoever likely in any way to interfere with 
friendly relations between the two countries. It is 
superfluous to stress particularly that this summons 
refers primarily to the expulsion of Magyars from 
Yugoslavia” .

Foreign Minister Kanya then protested against 
the misinterpretations published in certain organs 
of the international Press when commenting on the 
Geneva resolution. And in conclusion he said:

’ ’Hungary will in the future too endeavour to attain 
her national aim s exclusively by peaceful means. 
I should like to express the hope that Yugoslavia
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will defer to the warning addressed to her by the League the two States will surely before long relax and 
of N ations advising her to refrain from all hostile acts, with goodwill on both sides correct neighbourly rela- 
In that case the tension existing at present between lions will develop” .

B E N E S ’S M E T H O D S
A striking light is thrown on the intrigues carried 

on against Hungary during the past fifteen years 
by the fact that for the object of collecting data for 
the Yugoslav Memorandum submitted to the 
League of Nations on November 22nd. the Czech- 
Slovak authorities on November 19th. —  in Pozsony 
—  crossexamined Mihalus, Czech confidential agent. 
In his speech the Hungarian Delegate Eckhardt 
referred to this case in the following words:

’ ’The statement made by the Czechoslovak national, 
Mihalus Vinco, before the Pressburg District Court 
refers to even earlier facts. The ungrounded state
ments in the Yugoslav request are confused; they 
are practically unconnected, so that, for the purposes 
of political manoeuvring, they have had to be sum
marised and set in a framework in order that, not 
only the present Hungarian Government, but the 
whole history of Hungary since the world war and 
her heroic struggle, in circumstances of exceptional 
gravity, carried out with honour and moderation 
and with due regard to the interests of Europe, shall 
be calumniated and besmirched. This is the purpose 
of the biassed statement of Mihalus Vinco on Novem
ber 19th., 1934 —  that is to say, several weeks after 
the Marseilles outrage. With unusual prolixity and 
in confused terms, Mihalus Vinco, in the course of 
insignificant proceedings, supplies information re
garding all the existing and non-existing organs of 
Hungarian life. He describes as terrorist leaders 
almost without exception all present and past Prime 
Ministers and all leading political personages in 
Hungary. He does not hesitate to He in stating that 
they had some connection with Croat terrorist 
associations.

’ ’The fact that Mihalus Vinco was a paid political 
agent and a common spy could hardly have escaped 
the notice of the authors of the Yugoslav Memor
andum, since the Memorandum refers to this fact 
in detail. M. Benes has associated himself unreser
vedly with the Yugoslav request and is therefore 
certainly aware of the statements by which Mihalus 
Vinco betrayed his own role and the espionage in 
which he engaged for payment. M. Benes may 
perhaps, however, be unaware that this same Mihalus 
Vinco, who has endeavoured to make people believe 
that Hungary is a centre of terrorism, made a few 
years ago a similar statement, but on that occasion 
in regard to Czechoslovakia. I would ask M. Benes’ 
permission to draw his attention to the proclamation 
signed by this same Mihalus Vinco which declared, 
in the autumn of 1928, that the independent Slovak 
Republic had been founded. This proclamation was 
sent to all the Governments of the world and contains 
serious accusations against Czechoslovakia.

” 1 would ask M. Benes to consider whether this 
international spy, prosecuted by the police of two

countries, is a man whose words deserve credence. 
If so, I think he had better first undertake the 
defence of Czecho-Slovakia against the serious ac
cusations levelled against his country. If not, I would 
respectfully ask him, Is it admissible that a whole 
nation and the men who have governed this nation for 
fifteen years should be pilloried because an inter
national adventurer and a spy has chosen to propagate 
lies about them? Our dignity forbids us to enter 
into an examination of such lies, and I would simply 
remind you that for a second time within a relatively 
short period the Yugoslav Government has referred, 
in connection with the activities of Croat em igres, 
to the statements of an individual whose reputation 
is anything but honourable.

’ ’Those who have no traditions fall back on propa
ganda. And this is pernicious propaganda that is 
being conducted with the deliberate aim of harming 
Hungary. The Hungarian nation, however, proud 
of its age-long history, finds inspiration in its noble 
traditions, when, in spite of hostile propaganda and 
threats, it does not depart from the path leading 
towards its national ideal, and endeavours at all 
times to make this ideal harmonise with the general 
interests of Europe and the noble ideal of world peace “

BENES’S JOURNAL AND MIHALUS
Probably no better portrait of this man has ever 

been painted than that given in the evening edition 
of the ’ ’Lidove Noviny”  —  a paper appearing in 
Briinn — , the December 5th. (1934) issue of which 
contains the following article:

” — The annexes of the Note include alsotheprotocol 
of the Pozsony (Bratislava) Court relating to the 
evidence of a man who can surely not claim to be 
allowed to figure among honest men as a paragon of  
chivalry. However, criminology does not obtain its 
knowledge of the methods of thieves from conver
sations carried on with moral professors of theology; 
and if we desire to find out anything about the 
underworld, we must obtain our information from 
persons living in the same environment. In the 
protocol recording the evidence of that man readers 
familiar with crim inology are immediately struck by  
the fact that the person giving evidence knows consi
derably more than he says for record in the protocol, 
while in other places he endeavours to supplem ent 
his information in an unsatisfactory manner on 
m any important points by meaningless chatter.”

This is what we are told of the ’ ’witness for the 
crown” by a paper which is regarded as the Czech 
mouthpiece of M. Benes. Yet this did not prevent 
the Czecho-Slovak Foreign Minister from annexing 
the evidence as supplement to a State document 
of exceptional importance and of practically decisive 
significance in a question of peace or war.

H O W  Y U G O S L A V IA  SU P P O R TE D  TH E B U L G A R IA N  A N D  A L B A N IA N  E M IG R E S
A  special correspondent of the ’ ’Pester Lloyd”  in Sofia accorded by them to the Bulgarian emigres living in 

has written an article concerning the excesses permitted by Yugoslavia: we quote the article in question as of peculiar 
the Yugoslav authorities in connection with the support interest at the present juncture:



DECEMBER 1934 B A N U B I A N  R E V I E W 19

’ ’After the peasant insurrection in Bulgaria in 1923 
hundreds and thousands of Bulgarian insurgents crossed 
the Serbian frontier and not only found hospita
lity in Yugoslav territory but were allowed to carry 
on their work of organisation undisturbed. They made 
frequent raids into their own country, attacked the Bul
garian frontier villages, robbed, pillaged and murdered 
the innocent inhabitants, and then were permitted to 
return unimpeded to Serbian territory. These raids became 
particularly frequent after the horrible attempt against 
the Cathedral of Sofia in 1925, and resulted in the death 
of more than 200 persons. On the day preceding this 
outrage an attampt was made on the life of King Boris 
in the Pass of Araba-Konak, two members of the royal 
suite being killed, while the king himself escaped without 
injury. The leaders and inspirers of the traitors were the 
former Bulgarian ministers Alexander Obov, Kosta 
Todorov, Nedelko Atanasov and others, who all used 
Yugoslav passports and resided, not only in Yugoslavia, 
but also at Prague and in Paris, where they quite openly 
met official persons of high rank and wrote articles in 
depreciation of their own country in papers very closely 
connected with the Government. The maintenance for years 
of the large numbers of refugees (emigres) cost no end 
of money; the leaders referred to above had large sums of 
money at their disposal, lived in great style and manifestly 
played important political roles. The Bulgarians now ask 
why the Bulgarian Government did not protest publicly

H O W

C Z E C H  O - S L O V A K I A

L A M E N T A B L E  C U LTU R A L  
C O N D ITIO N S A M O N G  H U N G A R IA N S  

IN  C ZE C H O -SLO  V  A K IA
During the debate on the Budget held recently in the 

Prague Parliament, Charles Hokky, Christian Socialist 
(Magyar) Deputy, whose speech was published in the 
December 2nd. issue of the ’ ’Hirado” , gave the following 
description of the cultural conditions among the Hun
garians of Czecho-Slovakia: —  ”As concerns the cultural 
budget, all that is allotted to the Hungarians out of the 
whole sum amounting to billions is 0 .25% , whereas they 
are justly entitled under Articles 8 and 9 of the Treaty 
of Saint-Germain to 5 .5% . The ’ ’Slovenska Liga” (Slovak 
League) has established 170 schools in Magyar districts, 
while since the foundation of the new State more than 
200 Czech schools have been built. In Ruthenia 17.400 
Magyar children are crowded into 100 schools and are 
being taught by 210 teachers. Each Magyar school in 
Ruthenia has 80— 90 children crowded into it. But when 
we examine the data relating to the whole territory of 
Ruthenia, we find that the 3318 Czech children there have 
306 Czech teachers to teach them, that meaning that 
there is one teacher for every 11 Czech children attending 
elementary schools . . .  W e proposed to collect funds for 
the establishment of a Magyar Teachers Training College 
in Ruthenia, but the Ministry of the Interior forbade us 
to collect. This is an open breach of the Treaty of Saint- 
Germain. But it is not an isolated case. The establishment 
of ’ ’city schools”  (Biirgerschulen) is rendered possible

against these machinations of the emigres and why it 
did not file a complaint against Belgrade and Prague 
with the League of Nations, the supreme forum of the 
community of nations? The analogy is self-evident, with 
the difference perhaps that during the period between 
1923 and 1925 the Bulgarian State was in far greater 
danger than Yugoslavia is at present” .

To the points put forward b y  the correspondent of the 
’ ’Pester Lloyd” on the basis of authentic data we would 
only add that the far-reaching support accorded by  
Yugoslavia to the Bulgarian emigres is exactly paralleled 
by the assistance in defiance of international law given 
in the past by the Yugoslav Government to the Albanian 
emigres living in Yugoslavia and to their leader, Zogu, 
the present king of Albania, who invaded that conntry with 
troops organised for the most part by the aid of Yugoslav 
money and provided with Yugoslav arms, and thus secured 
the power in that country. This analogy is of course —  
for very comprehensible reasons —  passed over in silence 
by the Yugoslav Press; nor did the Czech Press —• a 
worthy rival of its Yugolav fellow in the work of inciting 
hatred of Hungary —  make any mention of the half
open, half-secret support which, according to the three 
memorandums submitted to the League of Nations by  
Poland on January 21st., April 6th. and August 2nd 
respectively, was accorded by the Czech Government 
to the Ukrainian emigres in their work of preparing a 
series of attempts committed in Polish territory.

L I V E
by Law 189 of 1919; but the Directions for the carrying 
into effect of the same have not yet been issued, while it 
is not in force in the territories of Slovakia and Ruthenia. 
At Nagyszollos, where there are 400 Magyar children of 
schooling age, I have tried in vain to urge the establish
ment of a Magyar ’ ’city school” , though the parents have 
also applied for the establishment of such a school. This 
year the ’ ’city school” maintained by  the Evangelical 
Community at Kassa was also closed. W e must once more 
protest against the embargo placed upon cultural products 
originating from Hungary, particularly seeing that it is 
quite absurd that in a civilised State books should be 
placed under a ban and obstacles placed in the way of 
learning and training. Not even ’ ’widows’ mites”  are 
granted for the support of the theatre; though it is surely 
a breach of good taste to deprive the Magyars of Magyar 
endowments. I  would in this connection call the attention 
of the Minister of the Interior to the case of the employees 
of the town of Munkacs, some 19 of whom are said to be 
threatened with dismissal because of an alleged failure 
to pass an examination in the State language. The per
sons in question have passed an examination in Ruthenian, 
—  old officials, who are going to sue the town and will 
levy heavy charges on the corporation. This is a very 
grave matter, particularly in the case of Munkacs, because 
that town, which in pre-War days used to give loans to 
other towns (e. g. to Nyiregyhaza), is now being swamped 
by an ocean of debts. W e are expected to show the utmost 
loyalty in everything. And we are loyal too; only we 
must be entitled at least to request the redress of the 
injustices committed against us. Even if our only grievance 
were the manner in which the question of citizenship is 
managed, that would be enough in itself. It  is unheard-of
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